
MANDATO SEPA DIRECT DEBIT - CORE - ADERENTE SEDA AVANZATO
Autorizzazione per l’addebito in conto corrente delle disposizioni SDD - CORE

Opzione allineamento elettronico archivi

SEPA DIRECT DEBIT MANDATE - CORE - ADHERING TO ADVANCED SEDA
Authorisation to debit the current account for SDD provisions - CORE

Electronic Database Alignment optional service

Riferimento Mandato*:  Mandate reference*:

Fornito dal Creditore - to be completed by the creditor

Cognome e Nome/Ragione sociale Debitore*:
Surname and 昀椀rst name/Corporate name Debtor*:
Indirizzo*:
Street name and number*:

CAP:
Postal code:

CAP:
Postal code:

Provincia:
Province:

Provincia:
Province:

Comune:
Municipality:

Comune:
Municipality:

Paese:
Country:

Paese:
Country:

Sede Legale*:
Registered of昀椀ce*:

Codice 昀椀scale del sottoscrittore*:
Tax code of the subscriber*:

Il sottoscritto Debitore autorizza:
The undersigned Debtor authorises:
a) il Creditore a disporre sul conto corrente sopra indicato*:
a) the creditor to deposit on the above-mentioned current account*:

b) La Banca ad eseguire l’addebito secondo le disposizioni impartite dal Creditore:
b) The Bank to execute the payment according to the instructions given by the Creditor:

Il sottoscritto prende atto che gli addebiti ivi ordinati sono disciplinati dal Contratto sottoscritto con la Banca.
The undersigned acknowledges that the payments therein are governed by the Contract entered into with the Bank.

Il sottoscritto ha facoltà di richiedere alla Banca il rimborso di quanto addebitato, secondo quanto previsto nel suddetto contratto;

eventuali richieste di rimborso devono essere presentate entro e non oltre 8 settimane a decorrere dalla data di addebito.

The undersigned is entitled to request the Bank to refund the amount debited, in accordance with the provisions of the aforementioned contract;
any request for reimbursement must be submitted no later than 8 weeks from the date of debit.

addebiti in via continuativa - Recurrent payment

un singolo addebito - One-off payment

Titolare del Conto Corrente IBAN*:
Current Account Holder IBAN*:

Codice 昀椀scale/partita IVA del Debitore:
Tax code/VAT number of the Debtor:

Ragione Sociale del Creditore*:
Company Name of the Creditor*:

Codice identi昀椀cativo Creditore*:
Creditor identi昀椀cation code*:

Cognome e nome del sottoscrittore*:
Surname and 昀椀rst name of the subscriber*:

* I campi indicati con un asterisco sono obbligatori
* Please complete all the 昀椀elds marked

GEA Gestioni Ecologiche e Ambientali S.p.A. - Via L. Savio, 22 - 33170 Pordenone (PN)
Tel: +39 0434504711 - Numero Verde 800501077

P.IVA 01376900930 - C.F. 91007130932   www.gea-pn.it   tariffa@gea-pn.it

Copia per la banca - Copy for the bank

Presso la Banca:
At the bank:

Via L. Savio 22
Pordenone

Italia
33170
PN

GEA Gestioni Ecologiche e Ambientali S.p.A.

IT61ZZZ0000091007130932

Luogo* - Location* Data* - Date*

Firma del Debitore* - Debtor’s signature*

IL MANDATO DEVE ESSERE PRESENTATO ESCLUSIVAMENTE ALLA PROPRIA BANCA
THE MANDATE MUST BE SUBMITTED EXCLUSIVELY TO ONE’S OWN BANK


